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Гастроли русского театра драмы Эстонской ССР привлекли  

■икмание ташкентских зрителей -  и репертуарным р а зн о ­

об р ази ем , и проф ессиональной твердостью творческого по­

черка, и остротой соврем енной проблем атики. Н о с наи­

большей полнотой целостность эстетического м иро воззр ен ия  

труппы  проявилась в обращении к шекспировскому насле­
дию, и причин тому много.

Когда 390 лет назад Уильям 
Шекспир написал .комедию 
«Сон в летнюю ночь», миро­
вое искусство обогатилось 
уникальным произведением, 
вобравшим в себя достиже­
ния европейского Ренессанса, 
Непостижимым путем драма­
тург сплавил воедино эллин­
скую мифологию и дерзкую 
буффонаду площадного те­
атра, прихотливую лирику 
римской комедии и лукавую 
сказочность английского
фольклора. Свободно перево­
дя действие из реального 
плана в фантастический, Шекс­
пир раскрывает диалектиче­
ский смысл стихийных сил при­
роды, управляющих челове­
ческой натурой и порой не­
подвластных диктату сознания.

темпераментом, блестяще «ве­
дет» главную мысль спектак­
ля о всепобеждающей силе 
разум ей добра. Его Пак, или 
Добрый Малый Робин, как он 
зовется .в  английском фольк­
лоре, весело раскручивает хо­
ровод сюжетных перипетий. 
Он одновременно пребывает 
в сердцевине интриги и возно­
сится над ней в ироническом 
отстранении. Именно Пак — 
Классен ведет прямой разго­
вор со зрителем от лица те­
атра. Он обращает внимание 
зала на философский аспект 
шекспировской истины о том, 
что мир — это необъятная 
сцена, где ведут вечную игру 
стихии природы и умы людей.

Одна из форм такой игры 
любовь. Рожденная мощ-
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«Сон в летнюю ночь» — са­

мая светлая из шекспиров­
ских комедий, в ней запечат­
лен вдохновенный взлет гу­
манистического мышления мо­
лодого Шекспира, его безгра­
ничная вера в гармонического 
человека, венца Природы.

Сценическая .судьба этой 
комедии складывалась неод­
нозначно. Мастера мирового 
театра, предлагая зрителям 
свою модель «Сна в летнюю 
ночь», вкладывают в нее раз­
ную идеологическую суть и 
философское ощущение мира.

Сторонники идеализма ис­
пользуют фантастику комедии, 
чтобы доказать иррациональ­
ность жизни, ее иллюзор­
ность, а следовательно, и 
тщетность попыток изменить 
фатальный ход событий. Ряд 
постановок на зарубежной 
сцене выглядел откровенной 
апологетикой психоаналитиче­
ских теорий, где творческий 
процесс подменялся бессоз­
нательной пульсацией растор- 

і моженных инстинктов.

Однако всеобъемлющий ге- 
■ ний Шекспира во все времена

I оказывается шире воплоще­
ния, а особенно тенденциозно, 
го. И поэтому наиболее благо­
дарным оказывается путь реа­
листической интерпретации 
классики, как убедительно по­
казывали работы мастера со­
ветской сцены Н. Акимова. Он 
ставил на первое место «све­
жесть, яркость и полноту 
личного восприятия художни­
ком» многомерного мира 
шекспировских творений.

Очевидно, что именно такой 
подход дал импульс художе­
ственной интуиции таллинцев, 
и, посвятив спектакль памяти 
Н. Акимова, они доказали пра- 
вомерность своего посвяще­
ния.

Постановочный коллектив, 
руководимый главным режис­
сером театра Н. Шейко, от­
нюдь не упростил задачи. Бо­
лее того, он постарался не 
только донести до сознания 
зрителей жизнеутверждающий 
дух комедии, но и воспроиз­
вести многие приметы изна­
чального шекспировского дей­
ства. «Мир — театр, люди — 
актеры, жизнь — игра», этот 
девиз театра «Глобус» прони­
зывает всю ткань спектакля.

Традиционный текст не­
сколько трансформирован, до. 
полнен отрывками из англий­
ских баллад. Предваряя дей­
ствие развернутым прологом, 
театр как бы вводит зрителей 
в атмосферу зрелища елиза­
ветинской Англии. 3 значи­
тельной мере это удается бла­
годаря изобразительной струк. 
туре, найденной художником 
Н. Чередниковой. Трехступен- 
чатая сценическая площадка 
становится графическим кон­
туром, рамой для красочных 
персонажей комедии. Проду­
манная мизансцена и чистые 
тона костюмов определенно 
навеяны картинами старых 
итальянских мастеров.

Тростник, устилавший когда- 
то просцениум лондонских 
театров, остроумно преобра­
зован в объемный ковер из 
цветных лент и наделен смыс­
ловой нагрузкой. Став само­
стоятельным пластическим 
символом, он помогает испол­
нителям выразить мысль с 
сплетении противоречий в че­
ловеческом бытии.

Таким образом, сценогра­
фия позволяет сосредоточить 
внимание на работе каждого 
актера, фокусируя достоинст­
ва и не скрывая промахи.

Молодой актер В. Классен, 
обладая превосходной пласти­
кой и незаурядным актерским

ным зовом продолжения жиз­
ни, она порой сметает узы 
самоконтроля и погружает 
человека в состояние транса, 
В шекспировской поэтике этот 
сон наяву часто сопровожда­
ется трагической коллизией, 
как в «Ромео и Джульетте», 
или разрешается в фейервер­
ке комедийного остроумия.

Таллинские артисты, идя за
Шекспиром, сочно, живо и 
ярко показывают диалектику 
чувств нескольких пар влюб­
ленных. Основное внимание в 
спектакле уделено любовным 
переживаниям юных героев. 
К чести ансамбля молодых 
А. Ислентьевой — Термин, Е. 
Гаршиной — Елены, С. Без­
душного — Деметрия и А. 
Тенета — Лизандра этот ху­
дожественный пласт комедии 
разработан отлично.

«Звездный час» любви пере­
живают в спектакле царствен­
ные молодожены: Ипполита 
(Е. Егорова) и Тезей (В. Без­
душный). В турнире взаимных 
интересов развиваются отно­
шения властителей эльфов 
Оберона (В. Шевяков) и Ти­
таник (Л. Головатая).

Досадно, что царица фей 
в спектакле получилась мало­
убедительной, поскольку внеш­
ней характерности для тако­
го образа явно недостаточно. 
Актриса увлекается типом 
капризной кокетки, хотя в Ти­
таник ожидаешь увидеть 
прежде всего многоликость 
великого женского начала в 
природе. Поскольку этого не 
происходит, теряется много­
значность гротескового дуэта 
Титаник с Основой — Э. То­
маном. Очаровательным эль­
фам приходится изображать 
свиту оперной примадонны. 
Рамки фантастического мира 
невольно сужаются, и главны­
ми выразителями стихийного 
начала оказываются Пак и 
Оберон.

По законам творчества ко­
локол искусства всегда звонит ! 
по своему времени. И, естест­
венно, психологический спектр 
современного человека вклю­
чает подсознательную тревогу 
за судьбу мира в наш слож­
ный ядерный век. Театр вы­
свечивает биение этой мысли 
сквозь радостную канву коме­
дийного праздника. Красота, 
гармония и счастье нуждаются 
к защите.

С позиций той же художе­
ственной правды показывая 
спектакль Питера Пиквы, театр 
дает сатирическую оценку 
ложной патетике, творческой 
беспомощности и мелкому зу­
боскальству, которыми гре­
шат не только давние лондон­
ские, но и современные оте­
чественные театры. Пусть эта 
часть постановки больше на­
поминает театральный «капу­
стник». Важна ее актуаль­
ность, поскольку «мертвый» 
театр, высмеянный Шекспиром, 
дожил до наших дней.

Театр из Таллина, ставя 
«Сон в летнюю ночь», достиг 
главного: подарил зрителям 
возможность поднять оптими­
стический настрой, столь не­
обходимый человеку для пре­
одоления трудных проблем. О 
нашем времени мудрее Шек­
спира не скажешь: «Пора чу­
дес прошла, и мы теперь 
должны искать причину всему, 
что происходит». Поэтому 
большая цель театра и всего 
советского искусства сегодня 

укрепить в людях, особенно 
молодых, запасы духовного
здоровья.

Т. ЯКОВЛЕВА, ! 
театровед.
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